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No te preocupes, no hay un modo correcto de realizar 
este paseo | Ez kezkatu, ez baitago modu bat ibilaldi 
hau zuzen egiteko.

Tu atención viajará | Zure arreta bidaiatuko da.

A falta de instrucción debes permanecer en el camino 
en el que estás. Caminando por la senda más evidente
| Instrukziorik ezean, jarraitu egin behar duzu
zauden bidean. Bidezidor nabarienetik ibiliz.

Si llegas a una bifurcación y no has escuchado una 
instrucción, espérame | Bidebanatze batera iristean 
agindu bat entzun ez baduzu, itxaron.

Pausa el audio si lo necesitas. Siempre puedes volver 
atrás | Gelditu audioa behar baduzu. Beti itzul zaitezke atzera.

Si te pierdes algún hito, no te frustres. Disfruta del paseo | Mugarriren bat galtzen baduzu, ez kezkatu. 
Gozatu paseoaz.

Te aconsejamos llevar algo de beber y comer | Edateko eta jateko zerbait eramatea gomendatzen dizugu.
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